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INFLUENCIA 

DEL  MEDIO  SOBRE  LA  RELACIÓN  NUMÉ¬ 
RICA  DE  LOS  SEXOS  EN  LA  MULTI¬ 
PLICACIÓN  DE  LOS  ANIMALES 
DOMÉSTICOS. 

La  embriología  nos  dice,  que  al 
estado  primitivo,  un  ser  en  vía  de 
formación  es  hermafrodita,  y  que  no 
se  vuelve  unisexual  sino  como  con¬ 
secuencia  del  retroceso  de  un  apara¬ 
to  genital  y  del  desarrollo  del  otro. 
Esta  atestación,  bien  conocida  de 
todos  hoy,  indujo  á  Monsieur  Come- 
vin  á  buscar  si  la  relación  numérica 
de  los  sexos  se  modificaba  cuando 
una  raza  de  animales  debía  multipli¬ 
carse  en  un  medio  diferente  al  en 
que  siempre  ha  vivido.  Los  experi¬ 
mentos  sobre  los  cuales  se  basa  su 
última  nota  presentada  á  la  Acade¬ 
mia  de  Ciencias  de  París,  se  efectua¬ 
ron  valiéndose  de  la  especie  caballar. 


Desde  hace  17  años,  la  Adminis¬ 
tración  general  de  los  potreros  de 
Francia,  tiene  en  la  yeguacería  de 
Pompadour,  reproductores  anglo- 
árabes  nacidos  en  Francia,  y  repro- 
i  ductores  árabes  importados  directa- 
I  mente  del  Oriente,  dándoles  á  todos 
los  mismos  cuidados  y  viviendo  to- 
I  dos  juntos.  Según  el  informe  de 
Monsieur  Relier,  veterinario  de  tos 
I  potreros  nacionales,  en  los  produc- 
'  tos  nacidos  en  Pompadour,  desde 
1873  á  1889,  s6  observa  que  los  ca- 
¡  batios  padres  anglo-árabes  produje¬ 
ron  164  caballos  y  132  yeguas,  mien¬ 
tras  que  los  caballos  padres  venidos 
directamente  del  Oriente  dieron  114 
caballos  y  159  yeguas,  ó  lo  que  es 
lo  mismo  los  garañones  anglo-árabes 
nacidos  en  Francia  dieron  por  100 
hembras  103  del  sexo  masculino, 
mientras  que  los  árabes  'mportados 
del  Oriente  dieron  por  100  hembras 
sólo  86  potros. 

De  los  datos  que  preceden  se 
deduce  que  el  cambio  del  medio 
modificó  la  proporción  relativa  de 
los  sexos,  dando  la  preponderancia 
al  femenino.  Esta  conclusión  está 
corroborada  por  las  observaciones 
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hechas  por  infinidad  de  viajeros  na¬ 
turalistas,  que  han  notado,  que  en 
las  familias  de  Europeos  instaladas  en 
los  países  tropicales,  la  proporción 
de  nacimientos  femeninos  es  supe¬ 
rior  á  la  de  varones. 


El  cultivo  del  naranjo. 


{Concluye.) 


Cuidados  de  conservación — Estos 
cuidados  se  reducen  á  tener  el  plan 
tío  constantemente  limpio  de  yerba, 
practicándose  los  riegos  que  sean  ne¬ 
cesarios,  según  la  naturaleza  del  te- 
rreno;á  abonar  éste  sobre  todo  en  el 
primer  período  de  crecimiento  de 
los  arbolitos,  á  fin  de  acelerar  la  for¬ 
mación  de  las  cabezas  de  ellos;  á  quitar 
las  ramas  chuponas  ó  hijos  que  na¬ 
cen  á  su  pié;  y  á  reponer  las  plantas 
que  perezcan,  para  lo  cual  es  conve. 
niente  tener  un  semillero  permanen¬ 
te. 

Operaciones  contra  la  sequedad  del 
terreno — La  temperatura  elevada  que 
se  manifiesta  durante  el  estío  en  los 
climas  donde  se  cultiva  el  naranjo, 
obliga  á  emplear  medios  enérgicos  pa¬ 
ra  defender  los  naranjos  contre  la  in¬ 
fluencia  de  la  sequedad  del  terreno: 
esta  influencia  se  manifiesta  porque 
las  hojas  se  marchitan, se  ponen  ama¬ 
rillas  y  después  se  caen;  si  este  esta¬ 
do  de  cosas  se  prolonga,  el  árbol  pe¬ 
rece;  para  evitar  esto  se  ha  ocurrido 
al  empleo  délas  operaciones  siguien¬ 
tes: 

Labrar  el  terreno  profundamente 


antes  de  efectuar  la  plantación,  es 
una  operación  excelente  para  sustraer 
las  raíces  á  la  sequedad;  así  de  esta 
manera  pueden  ellas  penetrar  á  una 
profundidad  tal,  donde  encuentran 
la  humedad  necesE^ia  que  no  existe 
en  las  capas  superficiales  del  terreno. 

El  procedimiento  más  conveniente 
para  dar  al  terreno  la  humedad  que 
le  falta,  es  sin  duda  el  riego;  pero  es 
necesario  no  abusar  de  él,  porque  el 
exceso  de  agua,  hace  amarillar  las  ho¬ 
jas  y  podrir  las  raíces.  La  cantidad 
de  agua  que  se  emplea  en  cada  rie¬ 
go,  bajo  una  misma  unidad  superfi¬ 
cial,  depende  de  la  naturaleza  del  te¬ 
rreno;  así  en  los  ligeros  se  necesita 
mayor  cantidad  que  en  los  arcillosos 
y  compactos. 

En  los  lugares  donde  no  se  cuenta 
con  agua  suficiente,  se  puede  suplir 
en  parte  ésta,  por  medio  de  escardas, 
cubriendo  el  terreno  después  de  dar 
estos  labores  con  una  capa  de  diez 
centímetros  de  espesor,  compuesta 
de  materias  diversas  como  paja,  ho¬ 
jas  secas,  etc.,  etc. 

Poda  y  formación  de  la  cabeza  del 
árbol — La  forma  que  se  da  á  la  ca¬ 
beza  de  los  naranjos  es  la  esférica: 
con  este  objeto  se  pellizcan  anual- 
mente,por  el  mes  de  julio,  las  yemas 
vigorosas  que  comienzan  á  salir  del 
perímetro  de  ella;  esto  es  más  conve¬ 
niente  que  dejar  que  se  desarrollen 
para  suprimirlas  al  año  siguiente,  por¬ 
que  habrían  absorbido  ellas  inútil¬ 
mente  una  gran  cantidad  de  savia,  y 
deformarían  la  cabeza  del  árbol. 

Es  conveniente  en  la  primavera, 
anualmente,  podar  los  naranjos;  esta 
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operación  tiene  por  objeto  suprimir 
los  brazos  muertos  (5  que  languidecen, 
quitar  todos  los  ramos  que  producen 
confusión  sobre  el  perímetro  ó  en  el 
interior  de  la  cabeza  del  árbol,  por¬ 
que  es  importante  que  el  aire  y  la 
luz  circulen  libremente,de  lo  contra 
rio  su  producción  disminuye  consi¬ 
derablemente;  para  practicar  todos 
estos  cortes  deben  usarse  instrumen¬ 
tos  bien  cortantes.  Si  los  árboles  tie¬ 
nen  una  enorme  cantidad  de  frutos, se 
suprimen  algunos  de  ellos  en  el  mes 
de  julio  á  fin  de  que  los  que  queden  j 
se  desarrollen  bien  y  sean  de  buena 
calidad. 

Cosecha — Son  dos  los  productos 
de  más  importancia  que  da  el  naran¬ 
jo,  las  flores  y  los  frutos:  para  cose¬ 
char  las  primeras  se  espera  que  el  ár¬ 
bol  esté  en  plena  floración,  y  en  la 
mañana,  si  el  día  no  es  lluvioso,  des¬ 
pués  que  el  rocío  se  haya  evaporado, 
se  pone  debajo  una  manta  y  se  sacu¬ 
de  fuertemente  el  árbol;  las  flores 
que  han  caído  sobre  ella,  se  reúnen 
y  se  dan  así  frescas  al  comercio,  por¬ 
que  en  este  estado  contienen  mayor 
cantidad  de  aceite  esencial. 

La  recolección  de  los  frutos  tiene 
lugar  tres  veces  en  el  año;  la  prime 
ra  á  fines  de  octubre,  cuando  ellos 
comienzan  á  tomar  un  color  amarillo, 
los  cuales  en  este  estado  están  verdes 
todavía,  pero  en  las  mejores  condi 
clones  para  transportarlos  á  grandes 
distancias;  la  segunda  se  hace  en  di¬ 
ciembre,  cuando  han  llegado  los  fru¬ 
tos  á  la  mitad  de  su  madurez;  y  la 
tercera  en  primavera,  cuando  ellos 
están  completamente  maduros. 


Enfermedades — Las  enfermedades 
del  naranjo  son  producidas  por  la  in¬ 
temperie,  los  insectos,  y  las  plantas 
parásitas. 

La  helada  hace  daños  de  mucha 
consideración  al  naranjo:  bajo  su 
acción  las  flores  se  ponen  negras,  las 
hojas  se  enrollan  y  se  secan,  los  fru¬ 
tos  pierden  su  brillo,  su  aroma,  su  ju- 
¡  go,  se  ponen  amargos,  se  pudren  y 
se  caen. 

Si  el  frió  es  muy  intenso,  los  ramos 
se  encorvan,  se  queman  y  los  brazos 
y  el  tallo  llegan  hasta  quebrarse.  Pa¬ 
ra  reparar  estos  daños,  no  hay  otro 
remedio  sino  cortar  las  partes  ataca 
das,  cuando  las  yemas  comienzan  á 
brotar. 

Clorosis — Esta  enfermedad  provie¬ 
ne  de  que  el  terreno  contiene  hume- 
i  dad  en  exceso,  y  se  hace  entonces  in¬ 
dispensable  desecarlo  por  medio  del 
drenage. 

Podredumbre  de  las  raíces — Este 
i  mal  se  manifiesta  porque  las  hojas  se 
ponen  amarillas  y  aparecen  úlceras 
j  virnlentas  en  la  parte  inferior  del  ta- 
j  lio;  si  se  examinan  las  raíces  se  les 
[  encuentra  en  un  estado  de  putrefac- 
I  ción  más  ó  menos  avanzado;  la  causa 
¡  de  esta  enfermedad  no  se  conoce. 

Insectos  nocivos — Dos  especies  de 
kermes  ó  galinsectos  viven  sobre  el 
naranjo  absorviendo  su  savia.  Para 
destruir  estos  insectos  se  emplea  la 
lechada  de  cal,  la  cual  se  lanza  sobre 
j  las  ramas  del  árbol  por  medio  de  una 
I  jeringa  de  jardinero;  esta  operación 
I  debe  practicarse  cuando  los  insectos 
comienzan  á  salir  del  huevo. 

Cochinilla  del  naranjo — A  este  in- 
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secto  se  le  destruye  de  la  misma  ma¬ 
nera  que  los  anteriores. 

Pulgones — Varias  especies  de  es¬ 
tos  insectos  causan  daños  de  conside¬ 
ración  al  naranjo,  absorbiendo  los 
fluidos  de  las  boj as, dejándolas  por  es¬ 
te  motivo  imposibilitadas  para  fun¬ 
cionar:  debido  á  esto  las  yemas  se 
detienen  en  su  crecimiento.  Estos  in 
sectos  se  multiplican  de  una  manera 
prodigiosa:  para  destruirlos  se  acon¬ 
seja  el  tabaco  en  fumigaciones  ó  lo¬ 
ciones.  Para  emplear  el  tabaco  en  fu¬ 
migaciones  se  moja  completamente 
la  superficie  del  árbol  por  medio  de 
una  bomba  de  mano,  se  le  cubre  de 
una  tela  húmeda  á  fin  de  que  el  hu¬ 
mo  no  pase  el  tejido  y  se  introduce 
debajo  de  esta  tela  un  fuelle  fumiga¬ 
torio. 

Algunas  veces  una  operación  es 
suficiente  para  destruir  dichos  insec¬ 
tos,  pero  casi  siempre  se  ejecutan  dos 
ó  tres  operaciones. 

Para  emplear  el  tabaco  en  locio¬ 
nes  se  echa  una  buena  cantidad  en 
una  vasija,  se  vierte  agua  sobre  él  y 
se  deja  en  maceración  durante  24 
horas;  el  líquido  cargado  de  nicotina 
es  el  que  se  emplea  por  medio  de  una 
jeringa  de  jardinero  para  arrojarlo 
sobre  los  árboles  atacados  de  este 
mal. 

Plantas  'parásitas — Dos  criptóga- 
mas  viven  sobre  el  naranjo  que  le 
hacen  daños  de  consideración.  Unase 
llama  carbón,  seguramente  porque 
tiene  el  aspecto  del  polvo  de  carbón 
vegetal;  esta  enfermedad  se  desarro¬ 
lla  en  las  localidades  húmedas  y  som¬ 


brías,  á  tal  grado  (jue  el  árbol  se  cu¬ 
bre  enteramente  de  polvo.  La  otra  es 
un  liquen  que  tiene  el  aspecto  de  una 
costra  gris  blancuzca.  El  único  me¬ 
dio  preventivo  que  ha  dado  resulta¬ 
dos  satisfactorios  contra  esos  males, 
consiste  en  facilitar  la  circulación  del 
aire  entre  las  ramas  del  mismo  árbol 
ó  entre  los  árboles  entre  sí.  Se  ha  no¬ 
tado  que  el  carbón  aparece  siempre 
que  se  presenta  el  kermes,  y  desapa¬ 
rece  con  él;  de  suerte  que  el  mejor 
medio  para  destruir  el  carbón  sería 
sin  duda  emplear  la  lechada  de  cal 
aconsejada  anteriormente. 

Justino  Solórzano. 

Ih  TRICO 

en  la  exposición  universal  de  París. 

{Concluye.) 


La  Exposición  Universal  presenta 
no  solamente  ejemplos  de  los  resul¬ 
tados  obtenidos  por  los  esfuerzos  ve¬ 
rificados  para  aumentar  el  rendi¬ 
miento  del  trigo  y  propagar  las  va¬ 
riedades  prolíficas,  sino  también 
otros  que  son,  si  cabe,  más  impor¬ 
tantes,  como  los  resultados  de  las  ex¬ 
periencias  seguidas  para  obtener 
nuevas  variedades,  más  perfectas  que 
las  conocidas.  Es  digno  de  todo  elo¬ 
gio  M.  H.  de  Vilmorin,  que  ha  sido 
el  primero  que  se  ha  ocupado  en  es¬ 
tos  trabajos,  habiendo  obtenido  ex. 
celen  tes  resultados  por  espacio  de 
varios  años  consecutivos.  Sus  traba- 
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jos  de  hibridación,  entre  diversas  va¬ 
riedades  de  trigo,  los  comenzó  en 
Vérrióres  en  1873,  y  han  tenido  por 
objeto  principal  corregir  los  defec¬ 
tos  y  disminuir  los  gastos  de  produc¬ 
ción,  empleando  el  sistema  de  cruza¬ 
miento  entre  variedades  cuyas  cuali¬ 
dades  eran  conocidas.  Para  obtener 
las  nuevas  variedades  elimina  inme¬ 
diatamente  aquellas  que  le  parecen 
defectuosas  por  cualquier  motivo. 

M.  Vilmorin  expone  cuatro  varie¬ 
dades,  en  planta,  en  grano  y  en  hari¬ 
na.  Los  análisis  del  grano  y  de  la  ha¬ 
rina,  realizados  por  M.  Aimé  Girard 
y  por  el  laboratorio  de  la  Sociedad  de 
Agricultura  Francesa,  muestran  que 
estos  granos  dan  una  alta  proporción 
de  harina  muy  rica  en  gluten  y  que 
son  superiores  á  la  mayor  parte  de 
los  trigos  que  generalmente  se  culti¬ 
van  en  el  país. 

Examinemos  ahora  los  resaltados 
prácticos.  De  estas  cuatro  varieda¬ 
des,  dos,  la  variedad  Dattel  y  la  La¬ 
med,  fueron  presentadas  al  comercio 
por  Vilmorin  en  1883.  El  trigo  Dat- 
tell  es  un  cruzamiento  de  trigo  Chid- 
dam  con  el  trigo  Prince-Albert;  da 
un  grueso  grano  blanco,  alargado, 
de  buena  calidad,  y  su  Rendimiento 
es  muy  abundante;  así  es  que  es  uno 
de  los  trigos  más  buscados  y  cuya 
demanda  va  creciendo  de  año  en 
año,  con  gran  satisfacción  de  los  la¬ 
bradores  que  se  dedican  á  su  cultivo. 
El  trigo  Lamed,  cruce  del  trigo  Noé 
con  Prince-Albert,  es  un  poco  más 
grande  que  el  anterior;  su  grano  es 
rojo  pálido,  su  rendimiento  es  tam¬ 
bién  abundante,  y  se  acomoda  á  tie¬ 


rras  de  peor  calidad  que  el  anterior. 
Es  más  buscado  y  se  obtiene  como 
un  gran  favor.  Hé  aquí  dos  nuevas 
variedades  que  abren  un  ancho  cam¬ 
po  á  la  agricultura. 

Al  lado  de  estas  variedades,  M. 
Vilmorin  presenta  otras  dos:  el  trigo 
Bordier  y  el  trigo  Massue.  El  Bor- 
dier  es,  como  el  Lamed,  producto 
del  cruzamiento  del  trigo  Noé  con 
el  Prince-Albert;  es  un  buen  trigo 
de  espiga  y  grano  blancos,  muy  pro¬ 
ductivo,  robusto  y  precoz.  El  Mas¬ 
sue,  producto  del  cruce  del  Browick 
con  el  trigo  Miracle,  es  también  muy 
productivo;  su  espiga  es  roja  y  com¬ 
pacta,  su  grano  blanco  y  su  paja  fir¬ 
me  y  resistente.  Estas  dos  nuevas  es¬ 
pecies  de  trigo  promenten  dar  resul¬ 
tados  tan  satisfactorios  como  las  dos 
anteriores. 

Otra  de  las  instalaciones  notables 
es  la  de  M.  Gatellier,  presidente  de 
la  Sociedad  Agrícola  de  Meaux,  que 
expone  los  resultados  obtenidos  de 
sus  trabajos  de  hibridación  en  cola¬ 
boración  con  M.  L’  Hote  y  M.  Sohi- 
ridaux.  Su  objeto  es  ver  el  medio 
de  aumentar  las  cualidades  industria¬ 
les  del  trigo,  de  las  que  carecen  la 
mayor  parte  de  las  variedades  conoci¬ 
das.  M.  Gatellier  ha  llegado  á  obte¬ 
ner  variedades  que  dan  un  rendi¬ 
miento  elevado  y  son  muy  ricas  en 
gluten. 

Sus  experiencias  comprenden  dos 
épocas,  la  una  que  empezó  en  1884 
y  la  otra  en  1885.  En  la  primera,  M. 
Gatellier  ha  cruzado  el  trigo  Crépy 
con  otras  tres  variedades:  trigo  Ro¬ 
sean,  trigo  Victoria  blanco  y  trigo 
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Goldrendof.  En  la  segunda  época  ha 
cruzado  el  trigo  Sherifi'con  cinco  va¬ 
riedades:  trigo  de  Crépy,  trigo  de 
Bernes,  trigo  Belotourca,  trigo  de 
Dattel  y  trigo  de  Hungría.  En  cadh 
época  cada  variedad  ha  servido  al¬ 
ternativamente  de  padre  y  madre. 
M.  Gatellier  ha  realizado  así  37  hi¬ 
bridaciones  cuyos  productos  figuran 
en  la  Exposición  Universal  en  forma 
de  espigas  y  en  grano  con  cifras  del 
ensayo  de  sus  harinas.  No  haremos 
más  que  indicar  los  resultados  obte¬ 
nidos  en  general.  De  estas  37  hibri¬ 
daciones,  M.  Gatellier  ha  obtenido 
20  híbridos  cuyos  caracteres  se  ase¬ 
mejan  á  la  variedad^madre,  16  que 
se  asemejan  á  las  variedades  padre  y 
madre,  y  uno  que  no  se  asemeja  ni 
á  la  una  ni  ála  otra.  Designemos  aho¬ 
ra  algunos  hechos  curiosos.  Uno  de 
los  cruzamientos  del  trigo  Crépy  con 
el  Sherifif  ha  dado  por  resultado  el 
trigo  azul.  El  cruzamiento  entre  el 
trigo  Sheriff  y  el  Dattel  (que  es  un 
híbrido)  ha  dado  los  resultados  ob¬ 
tenidos  por  las  especies  primitivas 
puras:  M.  Gatellier  espera  que  aun 
han  de  resultar  cuatro  ó  cinco  va¬ 
riedades  nuevas  de  los  ensayos  que 
sigue  practicando  con  una  gran  pre¬ 
cisión  y  un  método  científico'  rigu¬ 
roso. 

En  las  secciones  extranjeras,  M. 
James  Cárter,  de  Londres,  presentó 
las  hibridaciones  que  ha  efectuado 
por  espacio  de  cierto  número  de 
años.  Presenta  una  docena  de  híbri¬ 
dos  en  espiga  y  en  grano. 

En  la  sección  rusa,  M.  Bielawski, 
administrador  de  la  condesa  Potoc- 


ka,  presentó  variedades  obtenidas 
por  medio  de  la  selección  en  Polonia. 

La  sección  americana  también 
presentó  algunas  variedades;  más  es¬ 
ta  exposición  más  bien  está  hecha 
bajo  el  punto  de  vista  comercial  que 
agrícola,  y  por  lo  tanto  tiene  nn  in¬ 
terés  secundario  en  el  caso  presente. 

(Boletín  de  la  Sociedad  Nacional  de  Agricultura.) 


ORG.a.NIZACIÓN 

DEL  DEPARTAMENTO  DE  AGRICULTU¬ 
RA  EN  LOS  ESTADOS  UNIDOS. 


( Concluye.) 


El  papel  del  director  de  la  divi¬ 
sión  de  contabilidad  y  de  gastos  se 
explica  de  suyo  sin  que  haya  necesi¬ 
dad  de  insistir:  es  al  mismo  tiempo 
conservador  de  los  archivos. 

La  biblioteca,  que  comprende .  . . 
18.000  volúmenes,  tiene  de  director 
á  una  mujer,  la  señora  H.  Stevens. 
El  servicio'de  papelería  y  de  catalo¬ 
gación  tiene  una  importancia  parti¬ 
cular  en  el  ministerio  de  Washing¬ 
ton,  gracias  á'la  enorme  publicidad 
dada  á  las  publicaciones  oficiales 
que  conciernen  á  la  agricultura.  En 
1888  fueron  empaquetados,  etique¬ 
tados  y  expedidos  por  esa  oficina, 
749.500  ejemplares,  á  saber:  400  000 
ejemplares  del  informe  anual  del  de¬ 
partamento,  199.000  del  de  la  divi¬ 
sión  de  estadística  y  la  diferencia,  ó 
sea  150.500  de  los  trabajos  de  las 
otras  divisiones. 
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Oficina  de  industrias  animales. — 
Esta  división  fuó  establecida  por  una 
ley  del  Congreso,  de  fecha  29  de 
mayo  de  1884.  Los  diversos  trabajos 
de  su  incumbencia  son  los  siguientes: 

1.  °  — Investigaciones  é  informes 
sobre  la  condición,  la  protección  y 
el  empleo  de  los  animales  domésti¬ 
cos  en  los  Estados  Unidos; 

2.  ®  — Investigaciones  é  informe 
sobre  las  causas  de  las  enfermedades 
contagiosas  é  infecciosas  en  los  ani¬ 
males  domésticos  y  sobre  los  reme¬ 
dios  preservativos  y  curativos  de  la 
misma; 

3.  ®  — Centralización  de  todas  las 
informaciones  relativas  á  los  temas 
precedentes,  que  pueden  ser  utiliza¬ 
das  por  los  agricultores  y  comercian- 
ciantes  del  país; 

4.  °  — Exámenes  y  memorias  de 
los  mejores  métodos  empleados  (en 
los  Estados  Unidos  y  en  el  extranje¬ 
ro)  para  tratar,  trasportar  ó  cuidar 
á  los  animales,  medios  que  deben 
adoptarse  para  suprimir  la  pleurop- 
neumonia  é  impedir  su  propagación; 

5.  °  — Investigación  y  supresión 
de  la  pleropneumonia  por  la  inspec¬ 
ción,  la  cuarentena  y  la  muerte  de 
los  animales  atacados;  desinfección 
de  los  edificios,  construcciones  y  ve¬ 
hículos. 

Cuando  se  comprueba  la  pleuro- 
pneumoína  en  más  de  un  rebaño  de 
una  misma  localidad,  se  establece 
una  cuarentena  de  localidad,  fiján¬ 
dose  los  límites  del  distrito  puesto 
en  cuarentena,  según  las  órdenes  del 
jefe  de  oficina.  Para  impedir  la  vio¬ 
lación  de  la  cuarentena  y  la  difusión 


de  la  pleuro-pneumonía  mientras  se 
procura  suprimir  la  enfermedad  en 
el  distrito  en  cuarentena,  se  toman 
las  precauciones  más  severas. 

La  cuarentena  del  ganado  que  lle¬ 
ga  ;del  extranjero  figura  entre  las 
atribuciones  de  la  oficina  de  indus¬ 
trias  animales.  Estas  estaciones  son 
cinco  y  se  hallan  situadas  en  Little- 
towo  (Massachussets,)  Garfield  (New 
Jersey,)  Filadelfia  (Pensilvania,)  Pa- 
tapsco  (Maryland)  y  San  Francisco 
(California.) 

Los  importadores  están  obligados 
á  tomar  un  permiso  que  indique  el 
número  de  cabezas  que  deben  ser 
importadas  y  los  puertos  de  embar¬ 
que  y  de  llegada,  el  permiso  da  de¬ 
recho  á  la  admisión  en  las  estacio¬ 
nes  de  cuarentena  á  la  llegada  de  los 
buques  cargados  de  ganado;  el  re¬ 
ceptor  de  aduanas  envía  un  aviso  al 
director  de  la  estación  de  cuarente¬ 
na  del  puesto,  y  el  director  se  trasla¬ 
da  á  bordo,  examina  y  toma  cuenta 
del  ganado  importado  y  lo  pone  en 
cuarentena  en  la  estación  durante  90 
días.  Al  cabo  de  este  período,  si  se 
comprueba  que  los  animales  están 
excentos  de  toda  enfermedad;  se  le¬ 
vanta  la  cuarentena  y  los  importa¬ 
dores  están  autorizados  para  expe¬ 
dir  á  los  puntos  que  deseen  el  gana¬ 
do  importado. 

Tales  son  las  grandes  líneas  de  la 
organización  de  la  oficina  de  indus¬ 
trias  animales  y  cuyo  presupuesto  de 
dos  millones  y  medio  está  justifica¬ 
do  por  los  numerosos  servicios  cuya 
dirección  y  responsabilidad  le  co¬ 
rresponde  de  trasporte; 
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6.  °  —  Investigaciones  científicas 
originales  emprendidas  en  la  esta¬ 
ción  experimental  y  en  el  laborato¬ 
rio  de  Washington  sobre  las  temas 
precedentes. 

7.  °  — Dirección  y  administración 
de  las  estaciones  cuarentenarias  esta¬ 
blecidas  para  la  hacienda  importada. 

8.  °  — Trabajo  de  oficina  que  com¬ 
prende  la  clasificación  de  los  infor¬ 
mes  de  los  inspectores  del  ganado, 
con  índice  y  resúmenes,  la  corres¬ 
pondencia  relativa  á  los  animales 
enfermos  y  la  preparación  de  los  in¬ 
formes  de  la  oficina  destinados  á  la 
publicación. 

Al  principiar  el  año,  el  jefe  de  la 
oficina  de  acuerdo  con  el  secretario 
de  agricultura,  escoje  los  asuntos  que 
entran  en  los  párrafos  1  al  3,  que 
deben  constituir  el  objeto  de  las  in¬ 
vestigaciones  especiales.  Designa  en¬ 
tre  los  hombres  más  notoriamente 
competentes  en  cada  especialidad 
aquellos  á  quienes  conferirá  sus  in¬ 
vestigaciones. 

Estos  hombres  especiales  residen 
en  diversas  partes  de  los  Estados 
Unidos;  están  obligados  á  trasladar¬ 
se  de  un  punto  á  otro  si  es  necesa¬ 
rio,  para  cumplir  la  misión  que  le  es 
confiada. 

El  servicio  relativo  á  la  pleuro- 
pneumonía,  cuyos  estragos  se  cono¬ 
cen,  está  organizado  de  la  manera 
siguiente:  el  secretario  de  la  agricul¬ 
tura  nombra  á  propuesta  del  jefe  de 
la  oficina  inspectores  que  tienen  por 
misión  averiguar  la  existencia  de  la 
pleuro-pneumonía,  en  las  localida¬ 


des  que  se  suponen  infestadas.  In¬ 
formes  semanales  ó  más  frecuentes 
informan  al  ministerio  de  todos  los 
hechos  que  interesan  la  misión.  En 
cualquier  parte  donde  se  descubre  la 
existencia  de  la  pleuro-pneumonía, 
se  informa  inmediatamente  al  Jefe 
de  la  oficina  y  al  inspector  en  jefe 
del  Estado  en  que  se  ha  hecho  el 
descubrimiento,  y  se  pone  en  cua¬ 
rentena  al  rebaño  en  que  ha  sido 
comprobado. 

El  inspector  en  jefe  visita  inme¬ 
diatamente  el  rebaño  para  verificar 
el  diagnóstico  del  inspector  y  envía 
sus  conclusiones  á  la  oficina. 

Como  el  diagnóstico  externo  de 
pleuro-pneumonía  no  deja  de  presen¬ 
tar  dificultades  y  rara  vez  es  conclu¬ 
yente,  el  jefe  de  oficina  se  vó  frecuen¬ 
temente  obligado  á  verificar  perso¬ 
nalmente  el  diagnóstico  del  inspec¬ 
tor  en  jefe. 

Cuando  está  seguro  de  la  existen¬ 
cia  real  de  la  enfermedad,  el  rebaño 
queda  en  cuarentena  permanente. 
Los  animales  afectados  son  compra¬ 
dos  y  muertos,  sufragando  la  mitad 
de  su  precio  las  autoridades  del  Es¬ 
tado  en  que  reina  el  mal. 

Al  mismo  tiempo  un  inspector  es¬ 
tá  encargado  de  cerciorarse  del  ori¬ 
gen  de  la  enfermedad  y  de  buscar 
al  animal  ó  animales  que  la  han  in¬ 
troducido  en  los  establos. 

Los  establecimientos  son  cuidado¬ 
samente  desinfectados  y  la  cuarente¬ 
na  levantada. 


TIP.  «LA  TJNIÓIí.» — GUATEMALA. 
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